
 

 

 

 
DOHODA O REFUNDOVANÍ FINANČNÝCH PROSTRIEDKOV 

 
 

uzatvorená medzi 

 

 

Kanceláriou prezidenta Slovenskej republiky so sídlom v Bratislave, Hodžovo námestie 1, 

811 06  Bratislava, korešpondenčná adresa:  P. O. BOX 128, 810 00 Bratislava 1, v zastúpení: 

p. Štefan Rozkopál , vedúci Kancelárie prezidenta Slovenskej republiky 

 

(ďalej len „Kancelária prezidenta SR“) 

 

 

a 

 

 

Ministerstvom zahraničných vecí a európskych záležitostí Slovenskej republiky, 

zastúpené  Zastupiteľským úradom Slovenskej republiky so sídlom v Nairobi, Jakaya 

Kikwete Rd. former Milimani Rd., 00100 Nairobi, Keňa, v zastúpení: p. František Dlhopolček, 

veľvyslanec 

 

(ďalej len „ZÚ SR Nairobi“) 

 

 

Kancelária prezidenta SR sa týmto zaväzuje uznať finančné záväzky a refundovať všetky 

vzniknuté výdavky za tovary a služby, ktoré vzniknú ZÚ SR Nairobi v súvislosti so 

zabezpečovaním zahraničnej pracovnej cesty prezidenta SR p. Andreja Kisku v dňoch 12.- 16. 

februára 2017 v Keni. 

 

Výdavky budú vynaložené najmä: 

 za úhradu hotelových služieb, 

 za úhradu prenájmu autobusov,  

 za úhradu stravovacích služieb, 

 prípadne ďalšie výdavky vzniknuté počas návštevy, 

 za všetky poplatky spojené s prevodom peňazí na úhradu. 

 

Kancelária prezidenta SR sa zaväzuje oznámiť ZÚ SR Nairobi zoznam členov delegácie pri 

oficiálnej návšteve v Keni. ZÚ SR Nairobi a následne MZVaEZ SR sa zaväzuje predložiť Kancelárii 

prezidenta SR refundačnú faktúru.  

 

          Kancelária prezidenta SR sa zaväzuje na základe riadne predložených dokladov uhradiť 

všetky výdavky priamo na účet Štátnej pokladnice, Radlinského 32, 810 05 Bratislava, meno 

banky:                                       výdavkový účet MZVaEZ SR, variabilný symbol:             najneskôr 

v termíne do 14 dní odo dňa vystavenia faktúry a jej riadneho doručenia Kancelárii prezidenta 

SR.  V uvedenej súvislosti MZVaEZ SR predloží Kancelárii prezidenta SR výdavkovú faktúru. 



 

 

 

Táto dohoda je vyhotovená v štyroch origináloch, po dvoch exemplároch pre ZÚ SR 

Nairobi a po dvoch exemplároch pre Kanceláriu prezidenta SR. 

 

       Táto dohoda nadobúda platnosť a je pre účastníkov dohody záväzná dňom podpisu 

oprávnenými zástupcami oboch účastníkov dohody; ak oprávnení zástupcovia oboch 

účastníkov dohody nepodpíšu túto dohodu v ten istý deň, tak rozhodujúci je deň 

neskoršieho podpisu. Táto dohoda nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej 

zverejnenia v centrálnom registri zmlúv vedenom na Úrade vlády SR. 

 

  Táto dohoda patrí medzi  povinne zverejňované zmluvy (vrátane j e j  dodatkov) 

podľa § 5a zákona č. 211/2000  Z. z., o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších 

predpisov v spojení s § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb., Občianskeho zákonníka v znení 

neskorších predpisov. 

 

V Nairobi, dňa                                                                                          V Bratislave dňa  

 

 

 

Za ZÚ SR Nairobi      Za Kanceláriu prezidenta SR 

 

..................................................................                  .................................................... 
 

 

 

 


